
チョロパミョン　    イルボネ　   カル　　セ ン ガ ギ エ ヨ

졸업하면 일본에 갈 생각이에요.
（卒業したら 日本に 行く つもりです（考えです））

例文

ソ ル ラ レ ヌ ン 　 コ ヒ ャ ン エ ソ

チ ネ ル　   リ ェ ジ ョ ン イ エ ヨ

설날에는 고향에서

지낼 예정이에요.
（新年（旧正月）には 故郷で 過ごす つもりです）※旧正月＝2 月

例文

主語が第三者（３人称）の場合+α
主語が第三者（３人称）の場合は推量を表します。
意味的には蓋然性の接尾辞「-겠-」や「(으)-ㄹ 것이다」と同様です。
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その他の意図の表現（～するつもり）

「생각」自体は「考え / 思い」という意味なので、この表現は
「～する考え」「～する思い」「～するつもり」っていう意図の意味になります！
※「(으)-ㄹ 생각」の後ろに続く形はある程度決まってます。

(으) -ㄹ 생각

「예정」自体は「予定」という意味なので、この表現は
「～する予定」「～するつもり」っていう意図の意味になります！

(으) -ㄹ 예정

ミ ア ナ ジ マ ン 　    ノラン

サグィル　  マ ウ ム ン 　   オプソ

미안하지만 너랑

사귈 마음은 없어.
（悪いけど あんたと 付き合う つもりは ないよ。）

例文

「마음」自体は「心」という意味なので、この表現は
「～する気持ち」「～するつもり」」っていう意図の意味になります！
※「마음」は話し言葉では縮まって「맘」となることもあります！

(으) -ㄹ 마음

ネ ガ 　 ハ ル 　  テニッカ　  ノン　 カ マ ニ 　　イッソ

내가 할 테니까 넌 가만히 있어.
（私が する から お前は じっとしてて。）

例文

カ ル グ クス ヌ ン 　  キ ムチ ラ ン 　   カッチ

モグミョン　   マシッスル　   テンデ

칼국수는 김치랑 같이

먹으면 맛있을 텐데...
（カルグクスは キムチと 一緒に 食べたら 美味しい のに…）

例文

「(으)-ㄹ 터」は、後ろに指定詞「이다」を付け、
「(으)-ㄹ 터이다」の形で用いられます。（書き言葉）
話し言葉では縮まって「(으)-ㄹ 테다」になります。

ただ、あまり聞いたことないと思いますw
なぜなら叙述形ではあまり用いられないからです！！

実際は「(으)-ㄹ 텐데 （～するのに）」
「(으)-ㄹ 테니까 （～するから）」の形でよく用いられます ^^
話し手の意図を表す形っていうのが基本です。

この場合、日本語の「私がするから」に引きずられて「내가 하니까」にすると
話し手の意図を表す表現にはなりません！（厳密にはの話ですが…）

(으) -ㄹ 터

(으) -ㄹ 생각이다 （～するつもりだ）

(으) -ㄹ 생각으로 （～するつもりで）

(으) -ㄹ 생각이 있다/없다
（～するつもりがある / ない）


